
RIFLE UNI-RAMP FRONT SIGHT - MARBLE ARMS RIFLE UNI-RAMP
FRONT SIGHT .405" FIBER OPTIC ORANGE

Solid Steel Body For Strength; Long Rod Picks Up Lots Of Light

One-piece sight body contains a glowing, ¾" long x .050" outside diameter, fiber
optic rod that gives excellent visibility under most hunting conditions. Single
screw mounting gives quick replacement on rifles, shotguns and muzzle loaders
that use screw-held front sights. Polished blue finish, saves time and labor,
blends with barrel. Available with orange optic rods in two blade heights and two
barrel contours to fit most firearm applications.

Attributes

Name: MARBLE ARMS RIFLE UNI-RAMP FRONT SIGHT .405" FIBER OPTIC ORANGE
Manufacturer: MARBLE ARMS
Product no.: 579000016
Mfr. No.: 072400
Color: Orange
Height: .405
Make: Universal Rifles
Style: Fiber Optic
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 871373007015

Item details

Made in USA
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RIFLE UNIRAMP FRONT SIGHT
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einleitung
Danke, dass du dich für das RIFLE UNIRAMP FRONT SIGHT von Marble Arms entschieden hast. Diese
Sicherheitsanleitung soll sicherstellen, dass du dieses Produkt sicher und effektiv verwendest. Bitte lies diese
Anleitung gründlich vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer sorgsam und verantwortungsvoll mit Feuerwaffen und Zubehör um.
Stelle sicher, dass das Visier mit deinem spezifischen Waffenmodell kompatibel ist, bevor du es installierst.
Überprüfe das Visier auf Schäden oder Mängel, bevor du es verwendest. Verwende es nicht, wenn es
beschädigt ist.
Halte das Visier und alle Zubehörteile der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.
Befolge stets die lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und Zubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Potenzielle Gefahren:

Eine unsachgemäße Installation kann zu einer Fehljustierung führen, die die Genauigkeit
beeinträchtigt.
Der Faseroptikstab kann zerbrechlich sein; vermeide übermäßige Kraft beim Handling.
Stelle sicher, dass das Visier sicher montiert ist, bevor du die Feuerwaffe benutzt, um Unfälle zu
vermeiden.

Vermeidung von Gefahren:

Überprüfe immer, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du das Visier installierst oder einstellst.
Verwende geeignete Werkzeuge für die Installation, um Beschädigungen am Visier oder an der
Feuerwaffe zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig das Visier auf Abnutzung oder Schäden, insbesondere den Faseroptikstab.

Alterspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist für Erwachsene oder unter Aufsicht von Erwachsenen vorgesehen.
Halte das Produkt von Kindern fern, die die Sicherheitsrisiken im Zusammenhang mit Feuerwaffen
möglicherweise nicht verstehen.

Anweisungen für Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Schraubendrehers, der für die
Montageschraube geeignet ist.

Installation:

Lokalisieren das vorhandene Visier auf deiner Feuerwaffe.
Entferne das alte Visier, falls vorhanden, indem du es vorsichtig abschraubst.
Richte das RIFLE UNIRAMP FRONT SIGHT mit dem Montageschraubenloch aus.
Sichere das Visier mit der mitgelieferten Schraube. Stelle sicher, dass es fest sitzt, aber ziehe es nicht
übermäßig fest an, da dies das Visier beschädigen könnte.

Nutzung:

Überprüfe nach der Installation die Ausrichtung des Visieres mit dem Lauf.
Verwende die Feuerwaffe in einer sicheren Umgebung und befolge alle standardmäßigen
Sicherheitspraktiken.
Überprüfe regelmäßig das Visier auf Bewegungen oder Lockerungen während der Nutzung und ziehe
es bei Bedarf nach.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt verantwortungsbewusst an einer dafür vorgesehenen Abfallentsorgungsstelle.
Entsorge das Visier nicht im regulären Haushaltsmüll.
Befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Zubehörteilen für Feuerwaffen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zum RIFLE UNIRAMP FRONT SIGHT kannst du die Kontaktdaten verwenden, die mit deinem Kauf
bereitgestellt wurden. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, um eine effiziente Unterstützung zu
erhalten.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Genieße dein Schießerlebnis mit dem RIFLE
UNIRAMP FRONT SIGHT und priorisiere dabei Sicherheit und Verantwortung.
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RIFLE UNIRAMP FRONT SIGHT SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the RIFLE UNIRAMP FRONT SIGHT by Marble Arms. This safety instruction guide is
designed to ensure that you use this product safely and effectively. Please read this guide thoroughly before
installation and use.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and firearm accessories with care and responsibility.
Ensure the front sight is compatible with your specific firearm model before installation.
Inspect the sight for any damage or defects before use. Do not use if damaged.
Keep the front sight and all firearm accessories out of reach of children and unauthorized users.
Always follow local laws and regulations regarding firearms and accessories.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to misalignment, affecting accuracy.
The fiber optic rod can be fragile; avoid excessive force during handling.
Ensure the sight is securely mounted before using the firearm to prevent accidents.

Avoiding Hazards:

Always check that the firearm is unloaded before installing or adjusting the front sight.
Use appropriate tools for installation to avoid damaging the sight or firearm.
Regularly inspect the sight for wear or damage, especially the fiber optic rod.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for use by adults or under adult supervision.
Keep the product away from children who may not understand the safety risks associated with firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, including a screwdriver suitable for the mounting screw.

Installation:

Locate the existing front sight on your firearm.
Remove the old sight if applicable by unscrewing it carefully.
Align the RIFLE UNIRAMP FRONT SIGHT with the mounting hole.
Secure the sight in place using the single screw provided. Ensure it is tight but do not overtighten, as
this may damage the sight.

Usage:

Once installed, check the alignment of the sight with the barrel.
Use the firearm in a safe environment, following all standard safety practices.
Regularly check the sight for any movement or loosening during use and retighten if necessary.

Disposal Instructions



Dispose of the product responsibly at a designated waste disposal facility.
Do not dispose of the sight in regular household waste.
Follow local regulations regarding the disposal of firearm accessories.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the RIFLE UNIRAMP FRONT SIGHT, please refer to the contact information provided
with your purchase. Ensure you have the product details ready for efficient assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the RIFLE UNIRAMP
FRONT SIGHT while prioritizing safety and responsibility.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE LA MIRAS
DELANTERA RIFLE UNIRAMP

Introducción
Gracias por elegir la MIRAS DELANTERA RIFLE UNIRAMP de Marble Arms. Esta guía de instrucciones de
seguridad está diseñada para asegurarte de que uses este producto de manera segura y efectiva. Por favor, lee
esta guía detenidamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego y los accesorios de armas con cuidado y responsabilidad.
Asegúrate de que la mira delantera sea compatible con el modelo específico de tu arma antes de la
instalación.
Inspecciona la mira en busca de daños o defectos antes de usarla. No la uses si está dañada.
Mantén la mira delantera y todos los accesorios de armas fuera del alcance de los niños y usuarios no
autorizados.
Siempre sigue las leyes y regulaciones locales sobre armas de fuego y accesorios.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

Una instalación incorrecta puede llevar a desalineaciones, afectando la precisión.
La varilla de fibra óptica puede ser frágil; evita aplicar fuerza excesiva durante el manejo.
Asegúrate de que la mira esté montada de forma segura antes de usar el arma para evitar accidentes.

Evitando Peligros:

Siempre verifica que el arma esté descargada antes de instalar o ajustar la mira delantera.
Usa herramientas adecuadas para la instalación para evitar dañar la mira o el arma.
Inspecciona regularmente la mira en busca de desgaste o daños, especialmente la varilla de fibra
óptica.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto está destinado a ser utilizado por adultos o bajo la supervisión de un adulto.
Mantén el producto alejado de los niños que pueden no comprender los riesgos de seguridad
asociados con las armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador adecuado para el tornillo de montaje.

Instalación:

Localiza la mira delantera existente en tu arma.
Si es aplicable, retira la mira antigua desenroscándola con cuidado.
Alinea la MIRAS DELANTERA RIFLE UNIRAMP con el orificio de montaje.
Asegura la mira en su lugar usando el tornillo único proporcionado. Asegúrate de que esté apretado,
pero no lo aprietes demasiado, ya que esto puede dañar la mira.

Uso:

Una vez instalada, verifica la alineación de la mira con el cañón.
Usa el arma en un entorno seguro, siguiendo todas las prácticas de seguridad estándar.
Revisa regularmente la mira para detectar cualquier movimiento o aflojamiento durante el uso y vuelve
a apretar si es necesario.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de manera responsable en una instalación de eliminación de desechos designada.
No deseches la mira en la basura doméstica regular.
Sigue las regulaciones locales sobre la eliminación de accesorios de armas de fuego.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la MIRAS DELANTERA RIFLE UNIRAMP, por favor consulta la información
de contacto proporcionada con tu compra. Asegúrate de tener los detalles del producto listos para una asistencia
eficiente.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Disfruta de tu experiencia de tiro con la MIRAS
DELANTERA RIFLE UNIRAMP mientras priorizas la seguridad y la responsabilidad.
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LA VISÉE
AVANT RIFLE UNIRAMP

Introduction
Merci d'avoir choisi la VISÉE AVANT RIFLE UNIRAMP de Marble Arms. Ce guide d'instructions de sécurité est
conçu pour vous assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant
l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Manipulez toujours les armes à feu et les accessoires d'armes à feu avec soin et responsabilité.
Assurezvous que la visée avant est compatible avec votre modèle d'arme à feu spécifique avant l'installation.
Inspectez la visée pour tout dommage ou défaut avant utilisation. Ne l'utilisez pas si elle est endommagée.
Gardez la visée avant et tous les accessoires d'armes à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Suivez toujours les lois et règlements locaux concernant les armes à feu et les accessoires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels :

Une installation incorrecte peut entraîner un désalignement, affectant la précision.
La tige en fibre optique peut être fragile ; évitez d'exercer une force excessive lors de la manipulation.
Assurezvous que la visée est solidement fixée avant d'utiliser l'arme à feu pour éviter les accidents.

Éviter les Risques :

Vérifiez toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster la visée avant.
Utilisez des outils appropriés pour l'installation afin d'éviter d'endommager la visée ou l'arme à feu.
Inspectez régulièrement la visée pour détecter toute usure ou dommage, en particulier la tige en fibre
optique.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ce produit est destiné à être utilisé par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Gardez le produit hors de portée des enfants qui pourraient ne pas comprendre les risques de sécurité
associés aux armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires, y compris un tournevis adapté à la vis de montage.

Installation :

Localisez la visée avant existante sur votre arme à feu.
Retirez l'ancienne visée si applicable en la dévissant soigneusement.
Alignez la VISÉE AVANT RIFLE UNIRAMP avec le trou de montage.
Fixez la visée en place à l'aide de la vis unique fournie. Assurezvous qu'elle est bien serrée, mais ne
serrez pas trop, car cela pourrait endommager la visée.

Utilisation :

Une fois installée, vérifiez l'alignement de la visée avec le canon.
Utilisez l'arme à feu dans un environnement sûr, en suivant toutes les pratiques de sécurité standard.
Vérifiez régulièrement la visée pour tout mouvement ou desserrage pendant l'utilisation et resserrez si
nécessaire.



Instructions d'Élimination
Éliminez le produit de manière responsable dans une installation de déchets désignée.
Ne jetez pas la visée dans les déchets ménagers ordinaires.
Suivez les règlements locaux concernant l'élimination des accessoires d'armes à feu.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la VISÉE AVANT RIFLE UNIRAMP, veuillez vous référer aux informations de contact
fournies avec votre achat. Assurezvous d'avoir les détails du produit prêts pour une assistance efficace.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Profitez de votre expérience de tir avec la VISÉE AVANT
RIFLE UNIRAMP tout en priorisant la sécurité et la responsabilité.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER LA MIRINO RIFLE
UNIRAMP

Introduzione
Grazie per aver scelto la mira RIFLE UNIRAMP di Marble Arms. Questa guida alle istruzioni di sicurezza è progettata
per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima
dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le armi da fuoco e gli accessori con cura e responsabilità.
Assicurarsi che la mira sia compatibile con il modello specifico della propria arma prima dell'installazione.
Ispezionare la mira per eventuali danni o difetti prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiata.
Tenere la mira e tutti gli accessori per armi da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Seguire sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti armi da fuoco e accessori.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo

Pericoli Potenziali:

Un'installazione impropria può portare a disallineamenti, influenzando l'accuratezza.
Il filo ottico può essere fragile; evitare forze eccessive durante la manipolazione.
Assicurarsi che la mira sia montata saldamente prima di utilizzare l'arma per prevenire incidenti.

Evitare i Pericoli:

Controllare sempre che l'arma sia scarica prima di installare o regolare la mira.
Utilizzare strumenti appropriati per l'installazione per evitare di danneggiare la mira o l'arma.
Ispezionare regolarmente la mira per usura o danni, specialmente il filo ottico.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto è destinato all'uso da parte di adulti o sotto la supervisione di un adulto.
Tenere il prodotto lontano dai bambini che potrebbero non comprendere i rischi di sicurezza associati
alle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogliere gli strumenti necessari, inclusa una cacciavite adatta per la vite di montaggio.

Installazione:

Localizzare la mira anteriore esistente sulla propria arma.
Rimuovere la vecchia mira, se applicabile, svitandola con attenzione.
Allineare la mira RIFLE UNIRAMP con il foro di montaggio.
Fissare la mira in posizione utilizzando la vite fornita. Assicurarsi che sia ben stretta, ma non stringere
eccessivamente, poiché ciò potrebbe danneggiare la mira.

Utilizzo:

Una volta installata, controllare l'allineamento della mira con la canna.
Utilizzare l'arma in un ambiente sicuro, seguendo tutte le pratiche di sicurezza standard.
Controllare regolarmente la mira per eventuali movimenti o allentamenti durante l'uso e riavvitare se
necessario.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in modo responsabile presso un impianto di smaltimento rifiuti designato.
Non smaltire la mira nei normali rifiuti domestici.
Seguire le normative locali riguardanti lo smaltimento degli accessori per armi da fuoco.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la mira RIFLE UNIRAMP, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto
fornite con l'acquisto. Assicurarsi di avere i dettagli del prodotto pronti per un'assistenza efficiente.

Grazie per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Goditi la tua esperienza di tiro con la mira RIFLE UNIRAMP,
dando priorità alla sicurezza e alla responsabilità.
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA DLA CELNIKA
RIFLE UNIRAMP

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór celownika RIFLE UNIRAMP od Marble Arms. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa została
zaprojektowana w celu zapewnienia bezpiecznego i skutecznego użytkowania tego produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z tą instrukcją przed montażem i użytkowaniem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną i akcesoriami do broni z ostrożnością i odpowiedzialnością.
Upewnij się, że celownik jest kompatybilny z Twoim modelem broni przed montażem.
Sprawdź celownik pod kątem jakichkolwiek uszkodzeń lub wad przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzony.
Przechowuj celownik i wszystkie akcesoria do broni w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób
nieupoważnionych.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących broni palnej i akcesoriów.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Potencjalne zagrożenia:

Niewłaściwy montaż może prowadzić do niewłaściwego ustawienia, co wpłynie na celność.
Włókno optyczne może być kruche; unikaj nadmiernej siły podczas obsługi.
Upewnij się, że celownik jest pewnie zamocowany przed użyciem broni, aby zapobiec wypadkom.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze sprawdzaj, czy broń jest rozładowana przed montażem lub regulacją celownika.
Używaj odpowiednich narzędzi do montażu, aby uniknąć uszkodzenia celownika lub broni.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem zużycia lub uszkodzeń, szczególnie włókna optycznego.

Ostrzeżenia wiekowe:

Produkt przeznaczony jest do użytku przez dorosłych lub pod nadzorem dorosłych.
Trzymaj produkt z dala od dzieci, które mogą nie rozumieć zagrożeń związanych z bronią palną.

Instrukcje dotyczące montażu i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt odpowiedni do śruby montażowej.

Montaż:

Zlokalizuj istniejący celownik na swojej broni.
Jeśli to konieczne, ostrożnie usuń stary celownik, odkręcając go.
Wyreguluj celownik RIFLE UNIRAMP w otworze montażowym.
Zabezpiecz celownik na miejscu za pomocą dostarczonej śruby. Upewnij się, że jest mocno dokręcony,
ale nie przekręć, ponieważ może to uszkodzić celownik.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu sprawdź ustawienie celownika w stosunku do lufy.
Używaj broni w bezpiecznym środowisku, przestrzegając wszystkich standardowych praktyk
bezpieczeństwa.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem jakiegokolwiek ruchu lub luzu podczas użytkowania i dokręć,
jeśli to konieczne.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt odpowiedzialnie w wyznaczonym punkcie zbiórki odpadów.
Nie wyrzucaj celownika do zwykłych odpadów domowych.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji akcesoriów do broni palnej.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących celownika RIFLE UNIRAMP, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi dostarczonymi z zakupem. Upewnij się, że masz przy sobie szczegóły produktu, aby
uzyskać efektywną pomoc.

Dziękujemy za uwagę do tych instrukcji bezpieczeństwa. Ciesz się swoim doświadczeniem strzeleckim z
celownikiem RIFLE UNIRAMP, priorytetując bezpieczeństwo i odpowiedzialność.
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RIFLE UNIRAMP FRONT SIGHT
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIFLE UNIRAMP FRONT SIGHT tuotteen Marble Armsilta. Tämä turvallisuusohje on suunniteltu
varmistamaan, että käytät tätä tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta ja
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aina aseita ja asevarusteita huolellisesti ja vastuullisesti.
Varmista, että etutähtäin on yhteensopiva oman aseesi mallin kanssa ennen asennusta.
Tarkista tähtäin mahdollisten vaurioiden tai vikojen varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Pidä etutähtäin ja kaikki asevarusteet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseisiin ja varusteisiin.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Mahdolliset vaarat:

Väärä asennus voi johtaa väärään kohdistukseen, mikä vaikuttaa tarkkuuteen.
Kuituoptiikkaputki voi olla herkkä; vältä liiallista voimaa käsittelyssä.
Varmista, että tähtäin on turvallisesti kiinnitetty ennen aseen käyttöä onnettomuuksien estämiseksi.

Vaarojen välttäminen:

Tarkista aina, että ase on tyhjennetty ennen etutähtäimen asentamista tai säätämistä.
Käytä asennukseen sopivia työkaluja, jotta et vahingoita tähtäintä tai asetta.
Tarkista säännöllisesti tähtäin kulumis tai vauriomerkkien varalta, erityisesti kuituoptiikkaputken osalta.

Ikäkohtaiset varoitukset:

Tämä tuote on tarkoitettu käytettäväksi aikuisilla tai aikuisen valvonnassa.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, jotka eivät välttämättä ymmärrä aseiden turvallisuusriskejä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien ruuvimeisseli, joka sopii kiinnitysruuville.

Asennus:

Etsi olemassa oleva etutähtäin aseestasi.
Poista vanha tähtäin, jos se on tarpeen, irrottamalla se varovasti.
Kohdista RIFLE UNIRAMP FRONT SIGHT kiinnityskohdan kanssa.
Kiinnitä tähtäin paikalleen käyttämällä mukana olevaa yksittäistä ruuvia. Varmista, että se on tiukka,
mutta älä kiristä liikaa, sillä se voi vahingoittaa tähtäintä.

Käyttö:

Kun tähtäin on asennettu, tarkista sen kohdistus piipun kanssa.
Käytä asetta turvallisessa ympäristössä noudattaen kaikkia standardeja turvallisuuskäytäntöjä.
Tarkista säännöllisesti tähtäin mahdollisten liikkeiden tai löystymisen varalta käytön aikana ja kiristä
tarvittaessa.

Hävitysohjeet



Hävitä tuote vastuullisesti osoitetussa jätteiden hävittämispaikassa.
Älä hävitä tähtäintä tavallisessa kotitalousjätteessä.
Noudata paikallisia määräyksiä asevarusteiden hävittämisestä.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä RIFLE UNIRAMP FRONT SIGHT tuotteesta, viittaa ostoksesi mukana olevaan
yhteystietoon. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina tehokasta apua varten.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti ampumakokemuksestasi RIFLE UNIRAMP FRONT
SIGHTin kanssa samalla kun priorisoit turvallisuuden ja vastuullisuuden.
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RIFLE UNIRAMP FRONT SIGHT
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt RIFLE UNIRAMP FRONT SIGHT från Marble Arms. Denna säkerhetsinstruktionsguide är
utformad för att säkerställa att du använder denna produkt på ett säkert och effektivt sätt. Vänligen läs denna guide
noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och skjutvapenstillbehör med omsorg och ansvar.
Kontrollera att främre siktet är kompatibelt med din specifika vapentyp innan installation.
Inspektera siktet för eventuella skador eller defekter innan användning. Använd inte om det är skadat.
Håll främre siktet och alla skjutvapenstillbehör utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Följ alltid lokala lagar och regler angående skjutvapen och tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Felaktig installation kan leda till feljustering, vilket påverkar noggrannheten.
Den fiberoptiska stavens kan vara ömtålig; undvik överdriven kraft vid hantering.
Se till att siktet är ordentligt monterat innan du använder skjutvapnet för att förhindra olyckor.

Undvika faror:

Kontrollera alltid att skjutvapnet är oladdat innan du installerar eller justerar det främre siktet.
Använd lämpliga verktyg för installation för att undvika att skada siktet eller skjutvapnet.
Inspektera regelbundet siktet för slitage eller skador, särskilt den fiberoptiska staven.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är avsedd för användning av vuxna eller under vuxens övervakning.
Håll produkten borta från barn som kanske inte förstår de säkerhetsrisker som är förknippade med
skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en skruvmejsel som är lämplig för monteringsskruven.

Installation:

Lokalisera det befintliga främre siktet på ditt skjutvapen.
Ta bort det gamla siktet om tillämpligt genom att skruva bort det försiktigt.
Justera RIFLE UNIRAMP FRONT SIGHT med monteringshålet.
Säkra siktet på plats med den enda skruven som medföljer. Se till att den är åtdragen men överdriv
inte, eftersom detta kan skada siktet.

Användning:

När siktet är installerat, kontrollera justeringen av siktet med pipan.
Använd skjutvapnet i en säker miljö och följ alla standard säkerhetsrutiner.
Kontrollera regelbundet siktet för eventuell rörelse eller löshet under användning och åtdrag vid behov.

Avfallsinstruktioner



Kassera produkten på ett ansvarsfullt sätt vid en avfallshanteringsanläggning.
Kassera inte siktet i vanligt hushållsavfall.
Följ lokala regler angående avfallshantering av skjutvapenstillbehör.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående RIFLE UNIRAMP FRONT SIGHT, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som
medföljer ditt köp. Se till att du har produktens detaljer redo för effektiv hjälp.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av din skytteupplevelse med RIFLE UNIRAMP
FRONT SIGHT medan du prioriterar säkerhet och ansvar.
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BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE PRO MÍŘIDLO RIFLE
UNIRAMP

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali mířidlo RIFLE UNIRAMP od Marble Arms. Tento průvodce bezpečnostními instrukcemi
je navržen tak, aby zajistil bezpečné a efektivní používání tohoto produktu. Před instalací a použitím si prosím
důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a jejich příslušenstvím s opatrností a zodpovědností.
Ujistěte se, že mířidlo je kompatibilní s vaším konkrétním modelem palné zbraně před instalací.
Před použitím zkontrolujte mířidlo na jakékoli poškození nebo vady. Nepoužívejte, pokud je poškozeno.
Uchovávejte mířidlo a veškeré příslušenství palných zbraní mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se palných zbraní a jejich příslušenství.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální nebezpečí:

Nesprávná instalace může vést k nesprávnému zarovnání, což ovlivňuje přesnost.
Optické vlákno může být křehké; vyhněte se nadměrnému tlaku během manipulace.
Ujistěte se, že je mířidlo bezpečně upevněno před použitím palné zbraně, aby se předešlo nehodám.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy zkontrolujte, že je palná zbraň vybitá před instalací nebo úpravou mířidla.
Používejte vhodné nástroje pro instalaci, abyste se vyhnuli poškození mířidla nebo palné zbraně.
Pravidelně kontrolujte mířidlo na opotřebení nebo poškození, zejména optické vlákno.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt je určen pro použití dospělými nebo pod dohledem dospělých.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí, které nemusí rozumět bezpečnostním rizikům spojeným s
palnými zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Připravte si potřebné nástroje, včetně šroubováku vhodného pro upevňovací šroub.

Instalace:

Najděte stávající mířidlo na vaší palné zbrani.
Pokud je to relevantní, opatrně odšroubujte staré mířidlo.
Zarovnejte mířidlo RIFLE UNIRAMP s upevňovacím otvorem.
Zajistěte mířidlo na místě pomocí dodaného šroubu. Ujistěte se, že je utažené, ale nepřetahujte,
protože by to mohlo poškodit mířidlo.

Použití:

Po instalaci zkontrolujte zarovnání mířidla s hlavní.
Používejte palnou zbraň v bezpečném prostředí, dodržujte všechny standardní bezpečnostní praktiky.
Pravidelně kontrolujte mířidlo na jakýkoli pohyb nebo uvolnění během používání a v případě potřeby
dotáhněte.



Pokyny pro likvidaci
Zbavte se produktu odpovědně na určeném místě pro likvidaci odpadu.
Nepokládejte mířidlo do běžného domácího odpadu.
Dodržujte místní předpisy týkající se likvidace příslušenství palných zbraní.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se mířidla RIFLE UNIRAMP se prosím obraťte na kontaktní informace uvedené při vašem
nákupu. Ujistěte se, že máte připraveny podrobnosti o produktu pro efektivní pomoc.

Děkujeme za pozornost k těmto bezpečnostním instrukcím. Užijte si svou střeleckou zkušenost s mířidlem RIFLE
UNIRAMP a přitom prioritizujte bezpečnost a zodpovědnost.


